
[C − 2001/22912]N. 2001 — 3450 (2001 — 3252)
9 NOVEMBER 2001. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst

gevoegd bij het koninklijk besluit van 2 september 1980 tot
vaststelling van de voorwaarden waaronder de verplichte ziekte-
en invaliditeitsverzekering tegemoetkomt in de kosten van de
farmaceutische specialiteiten en daarmee gelijkgestelde produk-
ten. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 24 november 2001, blz. 40359 en 40360,
lezen :

in plaats van :

*

MINISTERIE VAN AMBTENARENZAKEN

[C − 2001/02161]N. 2001 — 3251
29 NOVEMBER 2001. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 22 december 2000 waarbij administraties en
andere diensten van de ministeries en instellingen van openbaar
nut gemachtigd worden contractuelen in dienst te nemen om te
voldoen aan uitzonderlijke en tijdelijke personeelsbehoeften

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 22 juli 1993 houdende bepaalde maatregelen
inzake ambtenarenzaken, inzonderheid op het artikel 4, gewijzigd bij
de wet van 21 december 1994, het koninklijk besluit van 3 april 1997 en
de wet van 20 mei 1997;

Gelet op het koninklijk besluit van 22 december 2000 waarbij
administraties en andere diensten van de ministeries en instellingen
van openbaar nut gemachtigd worden contractuelen in dienst te nemen
om te voldoen aan uitzonderlijke en tijdelijke personeelsbehoeften,
inzonderheid op rubriek XVIII, punt 2, van de bijlage aan dit besluit;

[C − 2001/22912]F. 2001 — 3450 (2001 - 3252)
9 NOVEMBRE 2001. — Arrêté ministériel modifiant la liste jointe à

l’arrêté royal du 2 septembre 1980 fixant les conditions dans
lesquelles l’assurance obligatoire contre la maladie et l’invalidité
intervient dans le coût des spécialités pharmaceutiques et produits
assimilés. — Erratum

Au Moniteur belge du 24 novembre 2001, pages 40359 et 40360, lire :

au lieu de :

MINISTERE DE LA FONCTION PUBLIQUE

[C − 2001/02161]F. 2001 — 3251
29 NOVEMBRE 2001. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

22 décembre 2000 autorisant des administrations et autres services
des ministères et des organismes d’intérêt public à engager des
contractuels en vue de répondre à des besoins exceptionnels et
temporaires en personnel

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 22 juillet 1993 portant certaines mesures en matière de
fonction publique, notamment l’article 4, modifié par la loi du
21 décembre 1994, l’arrêté royal du 3 avril 1997 et la loi du 20 mai 1997;

Vu l’arrêté royal du 22 décembre 2000 autorisant des administrations
et autres services des ministères et des organismes d’intérêt public à
engager des contractuels en vue de répondre à des besoins exception-
nels et temporaires en personnel, notamment la rubrique XVIII.,
point 2, de l’annexe à cet arrêté;
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